O6J1ikoBa KapTKa [IiP

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0216U002552

Jep>kaBHUH peecTpauiliHuI HOMeP: 0113U008202

Oco06J1uBi TO3HAYKHU: Binkpura

JaTa peectpamnii: 28-03-2016

II. Etran BukoHnauus JiP
Homep eramny: 1

Ha3sBa erany: ®opmyBaHHs COLOKYIbTYPHUX | KOMYHIKATBHUX KOMIIETEHLIil IIPAL{iBHUKIB MTiAIPUEMCTB Y

CKJIaZli Mi’>KHapOJHOTO KOHLIEPHY
IToyaTok eTamy: 03.2013
3akiHyeHHs eTamy: 10.2015

Buz 3BiTHOrO AOKYMEHTA: OCTaTO4HMIA 3BiT

I11. BizomocTi npo BukoHaBus JIiP

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPUAHUYHOI 0co0H (ab6o ITIB ¢i3zuyHOi 0CO0H): BiHHMIBKMII TOPTOBETLHO-

€KOHOMIYHMM IHCTUTYT KUIBCBKOIO HAl[iOHAJIbHOTO TOPrOBEJIbHO-€KOHOMIYHOTO YHIBEPCUTETY
Kopg 3a €IPIIOY: 01562987

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

Poamip opranisarii:

TenedoHn: (0432) 56-26-94

IV. BimomocrTi nnpo criiBBUKOHaBIIiB [IiP



V. BimomocrTi npo 3amoBHHKa [IiP

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0coou (a6o ITIB iznuHO0i 0c06H): ToBapuCTBO 3 06MEKEHOIO

BigmosinanpHicTIO "Arpana @pyT Jlyka"

Koz, 3a €IPIIOY: 31315211
Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs
Poamip opranisanii:

Tenedon: +380 432 553 568

VI. I>kepeJia, HanpsiMHu Ta oocsiru pinaHcyBaHHs JIiP

IlincraBa pjist npoBemeHHs JiP: 52 - norosip 3 BiTunsHAHOW OpraHizauiero (Opranamu MiclieBoi pau,

dboHIoM, acorijailieo, KOHIIEPHOM TOIIIO)

Hampsam (l)iHchyBaHHﬂ: 2.2 - IpUKJIaHi AOCTiIKeHHS i po3pOOKU
I>kepesia piHaHCYBaHHS

7722 - KOWTH MiZIIPUEMCTB, YCTaHOB, OpraHi3anii YKpaiHu

dakTHyHHH 00cAT QpiHaHCYBaHHSA (THC. IPH.): 3




VII. BizomocrTi npo IiP

Ha3sBa po6oTH yKpaiHCBHKOIO:

®opmyBaHHS COLIOKYJIbTYPHUX i KOMYyHIKaTUBHUX KOMIIETEHIIi# IPalliBHUKIB IiANIPUEMCTB Yy CKJIaJi MDKHapOHOTO
KOHIIEPHY

Ha3sBa po60oTH aHIJIiHCBHKOIO:

Formation of socio-cultural and communicative competences of employees of the enterprises within an
international group

Pedepar yKpaiHCBKOIO:

PesynbraTrom BUKoHaHHS H/IP € BCTaHOBJIEHHS TEOPETUYHUX 3aCa, JOCTiIKEHHS JIIHTBICTUYHUX Ta
[ePEKJIAJALBbKIX CKIALOBYX CTaHAAPTU3ALI Ii10BOI OKyMEHTali]l y MeXKax MDKHApOLHOI IPYyIIY KOMIIaHI.
BukonaBlli 37iliCHIIN aHai3 3aCTOCYBaHHS TEXHOJIOTIN Nepekany i intTeprnperatii B npoueci yHidikauii
CTaHJApTiB 0pOpMJIEHHS AiJIOBUX MalepiB Ha MiFIIPUEMCTBAX y CKJIaJli MP>KHapO4HOrO KOHLIEPHY Ta BUSHAUUIIU
LJISIXY peastizallii 3aco6iB iHIOMOBHOI iHTeprpeTalii Ta nepekynagy 3 MeTOI0 ONTHUMI3allii nepexony niANnpueMCTB y
CKJIaJli TPYIIY KOMIIAHIN 00 €JUHUX CTAaHJAPTIB BEJEHHS LiI0BOI JOKYMEHTALlii.

Pedepar aHIJIiHCBKOIO:

The scientific research has resulted in establishing theoretical foundations of the study of linguistic and translation
components of official correspondence standardization in the international group of enterprises. The researchers
analyzed utilization of translation and interpretation technologies in the process of unification of business
correspondence standards at the enterprises of the international concern and worked out the ways to realize the
means of foreign language interpretation and translation with the aim to optimize transition of the enterprises in
the international group of companies to the unified standards of business correspondence.

Inpexc YIK: 81'1.001, 8125

Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.07

KepiBHuKH po6oTH

BiacHe IIpizBuie Im'sa I1o-6aThKOBI: 3amkosa Hartasis Jleonizisua
HaykoBHH CTyIiHb:

Buene 3BaHHS:

InenTudikarop ORCID ID:

JoparkoBa iHdpopmamnist:



VIII. HaykoBa (HayKoBo-TexHiuHa) npoaykuist (HTII)

Hazga HTII ykpaiHCBKOIO: MetoguuHi pekomeHzaawii mon0 GopmyBaHHS MEPEKIIALALBKIX KOMIIETEHLLiH

[IpaLiBHUKIB MigIIPUEMCTBA.

Ha3zpa HTII anriiicbKo10: Methodological recommendations to form translation competencies of the

employees of the entreprise.

HTII, sixy nepen6a4asiocsi CTBOPUTH:

IIpuunnn, yepe3s aki HTII He Gysi0 cTBOpeHO:
OTpuMaHi pe3yJIbTaTH: METOAMYHA JOKyMEHTALLis
l'asy3p 3acTOCyBaHHS: 74.30 HafaHHs oCyr nepexkiany
PeecTpaiifiHuii HOMep KapTKH T€XHOJIOT1i:

Onuc HTII: HaykoBO 06rpyHTOBaHO IepeKJIafalbKi CKIanoBi cTaHmapTy3alii AisoBoi JoKkyMeHTalii y mexax
MDXKHAPOJHOI IPyNM KOMIIaHil, BU3HAY€HO TEeXHOJIOTII IepeKiaay ¥ intepnperallii B mpoueci yHigikalii craHgapTiB
opOpMJIEHHS iI0BUX NarepiB HA MiANPUEMCTBAX y CKJIaZli MDKHApOJIHOTO KOHLEPHY, BCTAHOBJIEHO LIJISIXA
peasizaii 3aco6iB iHIOMOBHOI iHTepIpeTalii Ta nepekyiany 3 METOI0 ONTUMI3allii nepexony NiANPUEMCTB Y cKIami

IpyIy KOMIIaHIN 10 €IUHUX CTAaHIAPTIB BELEHHS AJI0BOI JOKYMEHTAaLlii.
ConiasibHO-eKOHOMIYHA cipsimoBaHicTs HTTI:
Bnyius HTII Ha mOoBKijIs:
BnposagskeHHs1 HTII: He snpoBamxeHo
IIpakTHyHa peasnisanis HTII

ITouaTok eramy: 2016

3aKiHYeHHS eTaly:
Cno>kuBaui npo,uyKILi'i: BUKJIAZAaYi, CTYLEHTH, HigIIPUEMCTBO Y CKJIaZli Mi’KHapOJHOIrO KOHILIEPHY
HepcneKTHBHi PHHKH: BUlli HABYAJILHI 3aKIau, MIATPUEMCTBA Y CKJIaZi Mi’)KHAPOJHOTO KOHIEPHY
XapakTep cniBpoOiTHHIITBA 3 iHBECTOPOM

IToTpiGHMI 0OCAT IHBECTHILiH, THC. TPH.:

IIpaBa, 110 HaAAIOTHCSI iIHBECTOPY MiCJIsA 3aBEPLIEHHS POOOTH:

HasaBHicTb Oi3Hec-IJIaHY:

TexHiKO-€eKOHOMiYHe OOrpyHTYBaHHSI:

IloTeH1iaIbHUE 0OCAT IIPOJASKY, THUC. TPH..

OuiKkyBaHHI TepMiH OKYIHOCTi (POKiB):

JopaTkoBa iHpopmanist:

IX. Biosiorpadiyaui onuc

Momnorpadis: 3amkosa H.JI. MixKMOBHi BifHOCHHH i KOMyHiKalji. - Binnung : LleHTp niAroToBKU HayKOBUX Ta
HaB4asbHO-MeTonu4yHuX Buganb BTEI KHTEY, 2014. - 362 c.; crarti: 3amkoBa H.JI. Psychological-pedagogical and
Methodological Aspects of Bilingual Foreign Language Teaching on Higher Educational Level / H.JI. 3amkoBa, H.B.



Boiinaposceka // Scientific Letters of Academic Society of Michal Baludansky. - Vol. 2. - No 4. - Slovakia, Kosice,
2014. - P. 148-149; 3amkoBa H.JI. YripaByieHueckas KyJbTypa Kak COCTaBJsiomast npodeccroHanbHoi aTuky / H.JL
3amkosa, JI.B. MapTtunosa, H.C. Cmarso // Scientific Letters of Academic Society of Michal Baludansky. - Vol. 2. -
No 4. - Slovakia, Kosice, 2014. - P. 146-147; Zamkovaya N. L. About Some Aspects of "Colonial Racism" / N. L.
Zamkovaya // The Russian Academic Journal. - Poctos-Ha-/lony.: V3n-Bo "HUM MHCTUTYT OTUTUYECKUX U
MenramMeTpuieckux uccienosanuit’, 2014. - Beimn. 3. - T. 29 (utoHb-ceHTs6ps). - C. 65-67; Zamkovaya N. L. To the
Problem of the Typology of Cross-language Relationship Scenarios / N. L. Zamkovaya // The First International
conference on scientific development in Europe / Proceedings of the Congress (December 23, 2014). "East West"
Association for Advanced Studies and Higher Education GmbH. - Vienna, 2014. - C. 78-81; Zamkovaya N. L. Bilingual
foreign languages training within distance education / N. L. Zamkovaya, N. Voinarovskaya // Scientific Letters of
Academic Society of Michal Baludansky. - 2015. - C. 51-54; Zamkovaya N. Specification of bilingual scenario of
cross-language relationship and its implementation problems (based on the examples of Canada, Belgium and
Spain) / N. L. Zamkovaya // The Russian Academic Journal. - Poctos-Ha-lony: U3n-Bo "HVU UHcTUTYT
MOJINTUYECKUX U MeJluaMeTpuieckux uccyuenoBanuit’, 2015. - Bum. 1. - T. 31. - C.11-15; Maptusosa JI.b. IIporpamu
€BPOINENCHKOrO COI3Y B MiABUILEHHI KOHKYPEHTOCIIPOMOXXHOCTI JIIOACHKOTO NoTeHuiany Ykpainu / JL.b.
MaptuHoBa // HaykoBuii )xypHai "BicHUK XMeJIbHULPKOTO Hal[iOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy". EKOHOMIUHI HAayKuU. -
2015. - T.1, N2 3. - C. 61- 66; Maptunosa JI.b. YnipaBiyiHCbKa KyJIbTypa KepiBHUKA SIK 3al10pyKa e(peKTUBHOI po6oTH
kosnexkTtuBy / JI.b. MaptuHoBa // Perspective economic and management issues : Collection of scientific articles. -
"East West" Association For Advanced Studies and Higher Education GmbH, Vienn, Ausrtia, 2015. - C. 449-452;
Cikopceka JI.O.QopMmyBaHHSI KOMyHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Mali6yTHiX €EKOHOMICTiB 3ac06aMy iHTEPAaKTUBHOTO
HaByaHH# / JI.O. Cikopceka // [Ipobyiemu Ta nepcrnekTuBy GOpMyBaHHS HalliOHA/IbHOI T'YMHITapPHO-TEXHIUYHOI
eJtity : 36. HayK. mpanp / 3a pex. JL.JL.TosasxkusHCchKoro, O.I'"PomMaHoBCEKOTO. - Xapkis : HTY "XIII", 2015. - Bur. 43
(47). - C. 288-296; Ivanytska N. Bilateral Contrastive Study of Ukrainian and English Verb Systems / N. Ivanytska
// Tlapapurma nisHaHHs: TymaHiTapHi Hayku. - 2014. - N2 1. - C. 109-116; IBanuupka H.b. KoHTpacTuBucTHKa B
cucTeMe IepeBoIoBeJueCKoil TMHIBOAUIAKTUKY (Ha IPUMEpPEe CONOCTaBI€HNS YKPAaUHCKOMN U aHTTIMICKOM
raaroJyibHeIX cucteM) / H.B. IBanunpka, J1.O. Cikopebka, T.B. Xomenko // Scientific Letters of Academic Society of
Michal Baludansky. - 2014. - Volume 2, No 4. P. - 46-49; IBanuupka H.B. [Tos1boBa MOz€JIb JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
napajurm y KOHTpaCTUBHOMY BUBYEHHI AieciBHuX cuctem / H.B. IBanuubka // HaykoBsi 3anucku
KipoBorpazicbKoro Aep>kaBHOro yHiBepcuTeTy iMeHi Bosnogumupa Bunanyenka. Cepist: Ginosioriuni Hayku
(moBo3HaBcTBO). - KipoBorpag, : Bumasenp Jlucenko B.®., 2015. - C. 225-228; BoitHapoBcbka H.B. [TogonanHs
VTPyZHEHb y BUKJIa[laHHi 6i7iHrBasbHOI (ppaseosiorii B iHIIOMOBHI NMiATr0TOBLI MaOyTHIX (axiBLiB TYypUCTUYHOTO
6isnecy / H.B. BoiiHaposcbka // OcBiTHil npocTip YKpainu. - IBano-®paHnkiBcbk: BunasHuurso JBH3
"[lpukapnaTCbKuil HalliOHAJIbHUI yHiBepcuTeT imeHi Bacuis Credanuka’, 2014. - Bunyck 4. - C. 76-80; KaniHideHKO
A.L. OcobnuBOCTi MOle/II0BaHHS CUTYyallill kBazinpodeciiiHoi fismpHOCTI y BUii mkosi / A.l.Kaninivenko //
HaykoBi 3aniucku BiHHMLIBKOTO ep>kaBHOTO [1€1arorivyHoro yHiBepcureTy imeH.i Muxaiina Kouo6unceskoro. Cepist:
[Neparorika i ncuxosoris: 36. HayK. paup. - Bunyck 42. - 4.2. / Pegxos.: B.1.1llaxos (rosoBa) Ta iH. - Binnuug: TOB
Hinan JIT[, 2014. - C.70-75; Yyry C.II. Content-Based Instruction in ESP /EFL: Challenges and Solutions in the
Multicultural World / S.D. Chugu, S.V. Gladio // Haykogi 3anucku HanjionansHoro yHiBepcureTy "OCTpo3bka
akazemis". Cepig "OinosoriyHa" : 36ipHUK HayKOBUX IIpaub / ykiazgadi: [.B.KoBanbuyk, JI.M.Komiok.
C.B.HoBocenenpka. - Octpor: Bun-Bo Han,. yH-Ty "OcTpo3bka akazemis”, 2015. - Bum. 53. - C. 280-283; Masinka
0.0. MixXguCIUILIIHAPHI 3B'S13KU $K [I€EPEIyMOBA YCIIITHOTO HaBYaHHS iHO3€MHOI MOBU CTYJ€HTIB HEJIIHIBICTUYHUX
ocBiTHix 3aknazis / O.0. ManiHka // Haykosi 3anucku BIHHMIIBKOTO [Iep>KaBHOTO I1€4arorivHoro yHiBepCcUTeTy
imeni Muxaiina Koutoo6uHcbkoro. Cepist: [legarorika i ncuxosorist: 36. Hayk. npanb / Penkout.: B.1.IIaxoB (rososa) Ta
iH. - Binaung: TOB "Hinan JIT", 2014. - Bum. 41. - C. 70-73; Samokhval O. The module-competence approach to
foreign language and vocational training of future managers in hospitality business / O. Samokhval, G. Cherniy //
Scientific Letters of International Academic Society of Michal Baludansky. - Slovakia, Kosice, 2015. - Vol.3. - P. 25-
26; Camoxsazn 0.0. Oco6MBOCTi BUKOPUCTAHHS KOMYHIKaTMBHOTO TPEHIHTY B IIpoOLieCi iHIMOMOBHOI podeciiiHoi
niAroToBKU MaibyTHIX ¢axiBuis TypuctruyHoi cpepu / O.0. Camoxsai, I'.B. UepHilt // HaykoBi 3anucku



HauionanbHoro yHiBepcuteTy "OcTpo3bka akagemis”. Cepis "@inosoriyna” : 36ipHUK HayKOBUX Npalp / yKaaaadi
.B. KoBanbuyk, JI.M. Kook, C.B. HoBocesnennka. - Octpor: BugaBHuntBo HallioHaslIbHOTO YHIBEPCUTETY
"OcTpo3bKa akagemis', 2015. - Bum. 56. - C. 273-275; bounap H.JI. Posb MmeTozny npoeKTiB y GOpMyBaHHI KJII0YOBUX
KOMIIETEHTHOCTEN MalOyTHIX MeHemkepiB chepu Typusmy / H.JI. bonnap // TeopeTuyHi nUTaHHS KYJIbTYPH,
OCBITH Ta BUXOBaHHS: 30ipHMK HAYKOBUX Ipalp. Bumyck 51 / 3a 3ar. pegakuieto npod. Matsienko O. B., yknagay -
nou. Kynina B. B. - K. : Bugn. uentp KHJIV, 2015. - C. 83-89; bonnap H.[I. Ilcuxosioro-nenaroriyti acriekTu
npodeciitHoi ocsitu B cpepi Typusmy / H.JI. Bongap // Haykosuii orsisipy, / I'.l. BamnsHuH, A.I'. BabeHko, B.O.
KopHieHko [1a in.] // HaykoBuii xxypsai. - 2014. - T. 2, N¢ 1. - C. 2-6.

X. 3aKJII0YHI BiZOMOCTI

KepiBHHK mpnnnqnoi 0C06H 3amkoBa Haranis .HeOHiﬂiBHa

IlepeJtik 0Cci0-BHKOHABILiB
IBanunpka Harasns bopuciBHa
Boupap Hartania ImuTtpiBHa
BoiinapoBceka Hatang BikropiBHa
Bykosnosa Bionerra OnexkcaHgpisHa
I'nappo Ceitniana BikropiBHa
Hymyenok Onena CeMeHiBHa
Kasinivenko Anxeriika IBaniBHa
Kosanesceka TersiHa IBaHiBHA
Mamninka OneHna OsnekcaHapiBHa
Maptunosa Jlinis Bopucisna
Marnepa Osibra AHarasiiBHa
[lerpynyak OseHa BacuiiiBHa
Camoxsan Onecst OnekcaHpiBHA
Cmarzo Hina CepriiBHa
Cikopcsbka Jlapuca OneriBHa
YepHiit ['annna BacusniBHa

Yyry Csitsiana JIMutpiBHa
[lleBuyk IpuHa BomogumupisHa

[ocrak Yngna BikropiBHa

BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB
Tenedpon

PeecTpartop
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